
WARNING: DO NOT use this charger 
inside a running automobile or while 
driving. The cord length is designed to 
allow charging outside of an automobile 
with the engine turned off.

ADVERTENCIA: NO use este 
cargador dentro de su vehículo mientras 
está el motor en marcha o mientras esté 
manejando. La longitud del cable está 
diseñada para permitir que la batería se cargue 
fuera del automóvil con el motor apagado.

WARNUNG: Betreiben Sie das Ladegerät 
NICHT im Inneren eines Fahrzeugs wenn der 
Motor in Betrieb ist oder während Sie in einem 
Fahrzeugs fahren. Das Ladegerät ist mit einem 
langen Anschlusskabel ausgestattet, damit Sie 
die Batterie außerhalb des Fahrzeugs laden 
können mit der Motor ausgeschaltet.

AVERTISSEMENT: NE PAS charger 
les piles à l’intérieur d’une automobile avec 
le moteur en marche ou en conduisant. 
La longueur du cordon est conçue pour 
permettre le chargement à l’extérieur du 
automobile avec le moteur arrêté.
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